
L’ETAT D’AVANCEMENT DES PROJETS PBF/BDI/A-2 – 30 septembre 2008 
 

 
Principales réalisations et étapes pour les 3 prochains mois 

 
Appréciation qualitative et principales contraintes 

 
Paix et Gouvernance : PBF/BDI/A-2 : Appui au à la mise en place et fonctionnement des cadres de dialogue et de concertation entre les partenaires nationaux. 

 
Principales réalisations : 
 
Des cadres de dialogue inclusifs et participatifs regroupant 
l’ensemble des acteurs sociopolitiques ont été créés. A 
l’intérieur de ces cadres, un dialogue démocratique a pu se tenir 
et permettre aux différents acteurs de définir ensemble leurs 
priorités pour consolider la paix au Burundi ainsi que leurs 
rôles et responsabilités face aux différents enjeux définis. Cette 
première phase de dialogue est terminée et elle a consisté en 
l’organisation de : 
 17 Sessions de Dialogue avec les organisations de la 

Société Civile dans toutes les provinces du pays (plus de 
1000 participants avec une représentativité des femmes de 
45.7%). 

 2 Sessions de Dialogue avec 60 professionnels des médias 
et 110 participants donc 20.9% été les femmes. 

 2 Sessions de Dialogue avec l’ensemble des partis 
politiques (121 représentants dans le quel se trouvait 29 
femmes (24%)). 

 2 Sessions de Dialogue avec 151 parlementaires dont 
37.7% femmes. 

 
Le Mécanisme National de Suivi et Evaluation (MNSE) mis en 
place lors du premier Forum a observé toutes les sessions. Les 
recommandations précises émises dans les rapports 
d’évaluation, ont déjà permis de tirer certaines leçons du 
processus.  
 
L’animation par les médias d’espaces de participation 
citoyenne et d’échange entre partenaires pour accompagner 
chacune des étapes du dialogue a permis de donner une 
envergure nationale au dialogue qui s’est transcrite notamment 
par une participation importante dans les différents cadres (plus 
de 37 reportages radiophoniques réalisés, plus de 28 débats 
radios et tv organisés sur le processus de dialogue et les 
priorités de la consolidation de la paix).  
 
Taux d’exécution budgétaire cumulé : 75%  
soit 42% de décaissements et 33% d’engagements. 
 
 
 

 
 
 
Les attentes des participants vis-à-vis du processus de dialogue réaffirment sa pertinence dans la consolidation de la paix, 
en exprimant le souhait que le projet puisse contribuer à « l’apaisement politique et social par le retour de la confiance 
entre les partenaires et ainsi favoriser une bonne préparation et un bon déroulement des élections de 2010 ». Néanmoins 
les nombreuses craintes exprimées par les participants nous alertent sur les risques de ne pas obtenir les résultats escomptés 
en organisant « un dialogue de plus sans finalité pratique par rapport aux défis du pays » ou encore la perception que le 
processus sera « manipulé, récupéré ou confisqué par l’une ou l’autre partie ».  
 
Les doutes et les craintes font progressivement place à un engagement sincère des acteurs sociopolitiques vis-à-vis de ce 
processus de dialogue, en démontre la forte participation des acteurs et l’instauration d’un dialogue franc et inclusif.  Les 
cadres sont devenus rapidement des espaces d’échanges sécurisés, où la neutralité des partenaires d’exécution et du projet a 
été saluée.  

 
Les produits du dialogue sont avant tout d’ordre politique :  
 Les partis politiques sont parvenus à respecter les règles du dialogue et obtenir un consensus sur la nécessité d’avoir 

un cadre de concertation permanent.    
 Le Gouvernement s’est prêté à une analyse critique de l’action gouvernementale et a formulé une série de 

recommandations concrètes.  
 Les Parlementaires ont pu dialoguer en dehors des enjeux quotidiens de l’hémicycle ; l’exercice a permis de 

rapprocher les uns et les autres mais il doit être approfondi pour dégager des compromis sur des questions de l’heure.  
 Les médias ont su dépasser une vision pessimiste de la situation et formuler des propositions concrètes d’action.  
 Enfin la participation de la société civile dans chaque province a donné au dialogue une dimension communautaire 

faisant ressortir les préoccupations quotidiennes de la population et les dynamiques politiques locales.  
 
Afin d’assurer un impact maximum du projet et l’obtention de résultats visibles et mesurables, à l’issue de cette première 
phase de dialogue deux constats s’imposent :  
- Tenir compte des leçons tirées en affinant la méthodologie et la démarche.  
- Transformer les premières recommandations en actions concrètes.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
Principales réalisations et étapes pour les 3 prochains mois 

 
Appréciation qualitative et principales contraintes 

 
 
Priorités pour les 3 prochains mois :  
 
Le dialogue démocratique va se poursuivre à l’intérieur de ces 
mêmes cadres. Il sera proposé aux différents acteurs 
sociopolitiques de développer des plans d’action sur la base des 
priorités pertinentes définies lors de la première phase et en 
rapport à certaines questions de l’heure. En préalable à cette 
deuxième étape la méthodologie et la démarche vont être 
redéfinies en fonction des différentes leçons tirées mais aussi  à 
partir  des attentes et craintes exprimées par les participants. 
Les cadres de dialogue se poursuivront ainsi jusqu’au mois de 
novembre avant que les Foras régionaux ne soient organisées :  
 Animation par les médias d’espaces de participation 

citoyenne et vulgarisation du projet à la base. 
 1 séance de restitution avec les membres du 

Gouvernement (octobre). 
 18 sessions de dialogue pour la société civile qui se 

tiendront dans toutes les provinces. 
 2 sessions de dialogue pour les partis politiques et une 

séance de restitution. 
 1 séance de restitution pour les médias. 
 2 sessions de dialogue avec le parlement et une séance de 

restitution. 
 
 

 
 
 
Voici les actions qui seront prises par le projet d’ici mi-octobre afin de mitiger ces principaux constats : 

- Mener des restitutions avec les différents acteurs pour assurer une appropriation des résultats du dialogue et 
affirmer leurs engagements dans la mise en œuvre des recommandations.  

- Encourager un plaidoyer plus actif de la part du MNSE.  
- Continuer les efforts de vulgarisation et utiliser des supports qui touchent les communautés (diffusion des pièces 

de théâtres). 
- Organiser des séances d’échanges et d’informations avec nos partenaires internationaux œuvrant dans le domaine 

de la bonne gouvernance. 
- Revoir la méthodologie pour la deuxième phase en permettant des débats sur les questions de l’heure en se 

focalisant sur des propositions d’actions concrètes.  
- Mieux former les facilitateurs et revoir certaines listes de participants pour une meilleure représentativité, entre 

autres l’intégration du PALIPEHUTU FNL dans le cadre des partis politiques.  

 



RAPPORT QUANTITATIF DU PROJET PBF ‐ CADRES DE DIALOGUE DE JUILLET A SEPTEMBRE 2008
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Bubanza Sep‐07 0 0 0 2 0 0 - 0 0 - 0 0 - 0 0 0 0 - 1 60 27 45.0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Bururi Sep‐07 0 0 0 9 0 0 - 0 0 - 0 0 - 0 0 0 0 - 1 53 24 45.3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Bujumbura 
Mairie Sep‐07 4 17 9 41 622 146 23.5 179 31 17.3 0 0 - 0 0 0 0 - 1 39 16 41.0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Bujumbura 
Rural Sep‐07 0 0 0 5 0 0 - 0 0 - 0 0 - 0 0 0 0 - 1 48 20 41.7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Cankuzo Sep‐07 0 0 0 21 0 0 - 0 0 - 0 0 - 0 0 0 0 - 1 59 28 47.5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Cibitoke Sep‐07 0 0 0 3 0 0 - 0 0 - 0 0 - 0 0 0 0 - 1 58 22 37.9 0 0 0 0 0 0 0 0 0 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Gitega Sep‐07 0 0 0 12 0 0 - 0 0 - 0 0 - 0 2 110 23 20.9 1 57 25 43.9 1 82 14 2 111 38 2 151 57 37.7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 38
Karusi Sep‐07 0 0 0 1 0 0 - 0 0 - 0 0 - 0 0 0 0 - 1 60 31 51.7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Kayanza Sep‐07 0 0 0 4 0 0 - 0 0 - 0 0 - 0 0 0 0 - 1 58 29 50.0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Kirundo Sep‐07 0 0 0 7 0 0 - 0 0 - 0 0 - 0 0 0 0 - 1 59 30 50.8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Makamba Sep‐07 0 0 0 6 0 0 - 0 0 - 0 0 - 0 0 0 0 - 1 59 24 40.7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Muramvya Sep‐07 0 0 0 5 0 0 - 0 0 - 0 0 - 0 0 0 0 - 1 59 27 45.8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Muyinga Sep‐07 0 0 0 2 0 0 - 0 0 - 0 0 - 0 0 0 0 - 1 57 26 45.6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Mwaro Sep‐07 0 0 0 6 0 0 - 0 0 - 0 0 - 0 0 0 0 - 1 59 26 44.1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Ngozi Sep‐07 0 0 0 11 0 0 - 0 0 - 77 29 37.7 0 0 0 0 - 1 59 29 49.2 1 39 15 0 0 0 0 0 0 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Rutana Sep‐07 0 0 0 9 0 0 - 0 0 - 0 0 - 0 0 0 0 - 1 58 27 46.6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Ruyigi Sep‐07 0 0 0 21 0 0 - 0 0 - 0 0 - 0 0 0 0 - 1 59 28 47.5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

4 17 9 165 622 146 23.5 179 31 17.3 77 29 37.7 0 2 110 23 20.9 17 961 439 45.7 2 121 29 2 111 38 2 151 57 37.7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 38

EVOLUTION TRIMESTRIELLE DU PROJET CADRES DE DIALOGUE
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Sept - Déc 2007 0 0 0 0 0 0 - 0 0 - 0 0 - 0 0 0 0 - 0 0 0 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Jan - Mars 2008 0 0 0 0 0 0 - 0 0 - 0 0 - 0 0 0 0 - 0 0 0 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Avril - Juin 2008 0 0 0 0 0 0 - 0 0 - 0 0 - 0 0 0 0 - 0 0 0 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Juillet - Sept 2008 4 17 9 165 622 146 23.5 179 31 17.3 77 29 37.7 0 2 110 23 20.9 17 961 439 45.7 2 121 29 2 111 38 2 151 57 37.7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 38

Oct - Déc 2008 0 0 0 0 0 0 - 0 0 - 0 0 - 0 0 0 0 - 0 0 0 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

TOTAL GENERAL 4 17 9 165 622 146 23.5 179 31 17.3 77 29 37.7 0 2 110 23 20.9 17 961 439 45.7 2 121 29 2 111 38 2 151 57 37.7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 38

TOTAL GENERAL
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Chasieh Moses Nteh
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